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OBLIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTbBI

Pabota «@yHKUMOHAIBHBIA aHAIN3 CHHTAKCUYECKH HEWICHHUMBIX BBICKa3bIBAaHUU B
CIABAHCKHMX S3bIKaX» HOCHUT COIIOCTABUTEJIbHBIM CIIABUCTHYECKMU XapakTep. B ocHOBY
WU3YYCHHs]  CHHTAKCHMYECKM  HEWICHUMBIX  BBICKA3bIBAHMM  IMIOJIOKEHA  KOHIIEIHUSA
dbyHkimoHanpHOM TpamMmaTukd A.B. boHmapko, B MOHUMaHUM s3bIka W peun paboTa
ONMPAETCS HA CUHTETUYECKUI MOAX0 K UX U3YyUYEHHUIO, penaoxeHHblid FO.B. BaHHUKOBBIM.
Teopus nomaércs B COOTBETCTBUU C COBPEMEHHBIMH OTEUECTBEHHBIMU padOTaMH, a TaKXKe
YKPauHCKHMH, PyCCKUMH, YEIICKUMU UCCIIEI0BAHUSIMU B 3TOM 00JIACTH.

Kniouesvie cnosa— pumanoruyeckas ¢opma pedyd, KOMMYHHUKALMsS, OTpHUIIAHHE,
orieHouHble CHB (CMHTakCMYeCKH HEWIEHHMbIE BBICKA3bIBaHHUA), IPUBETCTBUS, NPOLIAHUS,
CHUHTAKCUC, CHHTAKCUYECKN HEWICHUMBIE BBICKA3bIBAHMS, CJIOBA-IIPEIJIOKEHHUS, COIJIACHE,
sHaHTHOCceMMs, dTUKeTHbIe CHB.

Obvexmom uccnenoBanust cranu CHB Oenopycckoro, yKpamHCKOTO M YELICKOIO
A3BIKOB (TaK Ha3bIBAEMbIE «KOMMYHUKEMBD», «CIOBA-NIPEMJIOKECHUS», «UHTEPHEKTUBHbBIE
BBICKA3bIBAaHUS» U T.1.); NpeoMemom — UX (PYyHKIIMOHAIIbHBIE, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUE,
IapagurMaTideCcKue CBOKCTBA.

[]envy uccnenoBaHus — NMPOAHAIU3UPOBATh U CPABHUTH OEIOPYCCKUE, YKPAUHCKHUE W
yemickue CHB mnpuBeTcTBMM M NIpOILIaHMM, COIVIACUS W OTPULAHUSA, BBIABUTH CIIy4au
sHaHTHOCeMHUHM Ha npumepe >tux CHB; onmcaTe cnekTp 3HaY€HHWM, KOTOPBIE MEPEIAIOTCS
CHB c nekcemamu boe M uyépm, 4TO OBUIM BBISIBIEHbI HaMU BO BpeMs pabOThl Han
CUHTAKCUYECKUMU €IMHUALIAMU HAa3BAHHBIX TUIIOB.

OCHOBHOWl MmemoO — oONUCcaTENbHBINA, OCHOBBIBAIOIIMICS Ha HAOIIOACHUH U
COMNOCTaBIIEHUHU, C  HCIOJb30BaHHEM  NPUEMOB  0000OUIEHUS,  MHTEPNpETaAlUH,
KJIacCU(PHUKALIMU, a TAKKE JIEMEHTAPHOM CIIaBUCTHUKHU.

Hoeuszna wccienoBaHMs 3aKIOYacTCsl B TOM, YTO B HEM BIEPBBIE NPEANPHUHSATA
nonbiTka cpaBHUTh CHB BexnuBocTH B 0€10PYyCCKOM, YKPAaMHCKOM M YEUICKOM S3bIKaX;
BBISIBUTH U cucteMatu3upoBatb CHB cornacus u oTpuiianus Ha 6€J10pyCCKOM, YKPAaUuHCKOM,
YEIICKOM MaTepualie, a TaKKe NpoBeJieHa nonbiTka conoctapieHus CHB ¢ nekcemamu boe n
4épm B Ha3BAHHBIX SI3bIKAX.

N3yuenne CHB pa3nuuHbIX S3bIKOB  TO3BOJIAET MOBBICUTH 3(PPEKTUBHOCTH
UCIIOJIb30BaHUsl TEKCTOB B LEJSAX Pa3BUTUSA KYyJIbTYpPbl, B COLHAIBHOM PETYIUPOBAHUU
MOBEJICHUS SI3bIKOBOM JIMYHOCTHU. Pe3ynbTaThl MPOBEAEHHOIO MCCIECAOBAHUS MPAKTUUYECKH
MO>XHO HCIIOJIb30BaTh KaK Ha 3aHATHSIX MO OENOPYCCKOMY $S3bIKY B IIKOJIAX M BYy3ax
(HampuMep, Ha Kypcax IO TEOPUH fA3bIKa, TEOPUU KOMMYHHKALUH, KOMMYHUKATHBHOTO
CHUHTAaKCHCa), TAK U TPU W3YYEHUU HHOCTPAHHBIX S3BIKOB (B YACTHOCTH, YKPAaUHCKOIO M
yenickoro). OCHOBHBIE TIOJIOKEHHSI HUCCJIEAOBAHMS MOTYT OBITb HMCIOJIb30BaHbl B
TEOPETUUYECKUX PabOTax MO CHHTAKCUCY HEWIEHHUMOTO MPEI0KEHUS.



O6vém marucrepckoi auccepranuu — 165 ctpanun. B TekcT paboThl BKIIOYEHBI 6
tabmuy (IJTABA 3, TJIABA 4), a Takke ecTb 3 TPWIOKEHHS, COAEpKaIIne
WJUTIOCTpaTUBHBIN Matepuan (32 crpanuiibl, okosio 1300 equnuiy). Coucok UCIOIb30BaHHOMN
JUTEPATYPBI COCTOUT U3 76 MO3ULMI, B HETO TAK)KE BKJIKOYEHBI ITyOJIMKAIIUU MAaruCTPaHTa 1o
TeMe (6 TIO3HIMIA); OTJIEITHHO TOIAI0TCS UCTOYHHUKH (akThdeckoro Mmarepraia (19 mo3ummii).

CoOpanublii (akTUYECKUl MaTepHall, aHajdn3 OeIOpyCCKHX, YKPAaMHCKUX, YEIICKUX
CHB, ocHOBHBIE TMOJIOKEHUS, H3JIO0XKEHHBIE B padboTe, — pe3yJbTaT CaMOCTOSTEIBHOTO
aBTOPCKOTO MCCIIEIOBAHMSI, OMUPAIOIIETOCA Ha JOCTHKEHHSI OTEYECTBEHHON U 3apyOeKHOM
JIMHTBUCTHUKH.

Pe3ynbrarhl nccnenoBanus MpoOIUTH anpoOauio Ha KOH(PEpEeHINIX pa3HbIX YPOBHEH,
a TaKKe HAILIM CBOE OTpaXCHHE B HAYYHBIX IMyOJMKAalMAX Maructpanta. HexoTtopbie
Matepuanbl Obun mpeacTaBieHbl Ha XXI PecrnyOnnkaHCKOM KOHKypce Hay4dHbIX paboT
CTYJICHTOB, T/i¢ ObUIM OTMEUEHBI [-if KaTeropuen.



AI'YJIBHAS XAPAKTAPBICTBIKA PABOTHI

Pabota «DyHKUBISTHATBHBI aHATI3 CIHTAKCIYHA HIYJICHHBIX BBIKA3BAHHAY Y CIABSHCKIX
MOBax» HOCIIb CyNacTayJsjIbHbI CIABICTBIYHBI XapakTap. ¥ aCHOBY BBIBYYIHHS CIHTaKCIYHA
HSYWICHHBIX  BBIKa3BaHHSAY MAaKiaJ3eHa  KaHIPNUbI  (QYyHKUbISTHAIbHAH  IpaMaThIKi
A.Y. baHmapki, y padyMeHHI MOBBI 1 MayjeHHsS paboTa abarmipaeria Ha CIHTITHIYHBI
NmajpIXoa Ja 1X BbIBYUdHHS, mnpamanaBadbl [O.B. BannikaBeiM. Taopeis mamaerma ¥
a/iMaBeTHACI] 3 Cy4aCHBIMI alUbIHHBIMI Mpalami, a Takcama YKpaiHCKiMi, pyCKiMi, YIICKIMI
JacieaBaHHAMI ¥ TITail rajiHe.

Kmiouasvis croswt — anmoye, arpaaunbis CHB (ciHTakciuyHa HAWICHHBIS BBIKa3BaHHI),
BITaHHI, JblsariuHas ¢Gopma MaylieHHs, 3rojla, KaMyHiKalblsi, pa3BiTaHHI, CIHTaKcic,
CIHTaKCIYHA HIYICHHBIS BBIKa3BaHHI, CIIOBBI-CKA3bl, SHAHTHIICEMIs, SThIKeTHEIT CHB.

A6’exmam ctani CHB Oenapyckail, ykpalHCkaid 1 udmicKail Moy (Tak 3BaHBISA
«KaMYHIKEMBI», «CIIOBBI-CKa3bl», «IHT3p €KTBIYHbIS BBIKA3BaHHI» 1 T.J.); npaomemam — ixX
(yHKUBISTHATBHBISL, CTPYKTYpHA-CEMAaHTBIYHbISA, TAPaJAbIrMAThIYHBIS YIACIIBACLII.

Mbma nacnenaBaHHd — IIpaaHali3aBallb 1 IMapayHalp Oelapyckis, yKpaiHCKis 1
yauickiss CHB BiTaHHAY 1 pa3BiTaHHSAY, 3r0/IbI 1 aAMOY, BbISBILb BBINAJIKI SHAHTHISICEMII Ha
npsikianze raTeix CHB; amicaup cniektp 3HausHHAY, mTo nepanaronina CHB 3 nexcemami
boe 1 wopm, sxist ObUTI BBISIYJICHBI MaAy4ac IMpalbl HaJ CIHTAKCIYHBIMI aJ31HKaM1 Ha3BaHBIX
THITIAY.

ACHOVHBI Memao — amicajibHbl, IITO TPYHTYEIlla HAa Ha3ipaHHI 1 CymacTayJIeHHI, 3
BBIKAPBICTAHHEM TMpbléMay alarylbHEHHs, IHT3POpPITalbll, Kiaciikanpli, a TakKcama
3JIEMEHTAapHAM CJIaBICTHIKI.

Hasiszna nacnenaBaHHs 3akiroyaena y ThIM, IITO ¥ 1M yNEpIIbIHIO 3po0jeHa crpoda
napayHaue CHB BernmiBacui ¥ Oenapyckaid, ykpaiHCKall 1 4YdIICKaid MOBaX; BBISBIIb 1
cicramateizaBanb CHB 3ronbl 1 aamMoys Ha OenapycKiM, YKpalHCKIM, Y3IICKIM MaT3phisiie, a
TakcaMa TpaBeq3eHa crpoda cynacrayneHHs CHB 3 nekcemami bhoe 1 wopm y Ha3BaHBIX
MOBaX.

BreiByusnne CHB po3HbIXx MOY na3Bajisie NaBbICIb 3(PEKThIYHACLD BBIKAPHICTAHHS
TAKCTAY y MATax pas3Billllsl KyJIbTYphl, Y CAllbIsUIbHBIM PATYJISIBAHHI MaBOA31H MOYHail acoOBbl.
BbIHIKI MpaBen3eHara AaciieJaBaHHs MPaKThIYHA MOYKHA BBIKAPBICTOYBAIlb K Ha 3aHSTKaX
Oenmapyckaii MoBbI ¥ mikonax Asl BHY (manpbikian, Ha Kypcax ma T30pbll MOBBI, T30PbI
KaMyHIKallbli, KAMyHIKaTbIyHara CIHTaKCICy), TakK 1 Maayac BBIBYUSHHS 3aMEXHBIX MOY (y
MpBIBATHACII, YKPAIHCKal 1 YdIICKail). ACHOYHBIS MaJlayKdHHI JacjeaBaHHs MOTYIlb ObIIb
BBIKAPBICTAHBIA ¥ TIAPATHIYHBIX Ipalax Ma CIHTaKCice HAWICHHAra cKasa.

A6’ém wmarictapckail aeicepTaibli — 165 cTapoHak. Y TIKCT paboOThl VKIIHOYaHBI 6
tabmin (I'JIABA 3, I'JTABA 4), a Takcama €ciib 3 1ajaTki, sKis 3MSIIYar0Ib UTFOCTPAIbIHBI
Mataphlsi (32 craponki, kansg 1300 aazinak). Cic BeIKapbICTaHa JTiTapaTyphl CKIaaenia 3



76 masinplid, y Aro YKIIOYaHBl Takcama MyOiKambli MaricTpanta ma ToMe (6 Masiibiif);
acoOHa majarona KpbIHiLbl (pakTeiyHara MaTipeisuty (19 masinplit).

Cabpanbl (haKTBIYHBI MaTAIPBISUL, aHami3 Oe’apyckiX, ykpaiHckix, usmickix CHB,
ACHOYHBIS TaJaKdHHI, BBIKJIAA3EHBIS Y TMparbl, — BBIHIK camMacTOWHara ayrapckara
JacienaBaHHs, sKoe abammipaerniia Ha JacsATHEHH] alubIHHAN 1 3aME)KHAM JITHTBICTHIKI.

Briniki macienaBaHHs mpaimun anpabanblio Ha KaHQEpIHIBIAX PO3HBIX Y3POYHAY, a
TakcaMa 3HaWnUIl cBa€ aJUIIOCTpaBaHHE ¥ HABYKOBBIX MYyOJIKalbIsIX MaricTpaHTa.
Hekaropbist Mampbisinel  Obu1i mpanctayneHsl Ha XXI  PacmyOmikaHckiM — KOHKypce
HABYKOBBIX pa0OT CTYIHTAY, 3¢ ObLI1 af3HauaHbl [-i1 KaTArophIsii.



GENERAL REFERENCE OF WORK

The work «Functional analysis of syntactically unparted utterances in Slavic
languages» has comparative Slavonic character. The study of syntactically unparted
utterances is based on the concept of functional grammar of A. Bondarko, understanding of
speech and language in the work is based on a synthetic approach, proposed by Y. Vannikov.
Theory is served in accordance with the modern works of our country, as well as Ukrainian,
Russian, Czech researches in this area.

Keywords — communication, consent, denial, dialogic form of speech, enantiosemy,
evaluation SUU (syntactically unparted utterances), syntactically unparted utterances, SUU
of etiquette, farewells, greetings, one-word sentences, syntax.

Syntactically unparted utterances of Belarusian, Ukrainian and Czech languages (so-
called «kkommunikems», «one-word sentences», «interjectional speech structuresy», etc.) are
the object of the research; the subject is their functional, structural-semantic and
paradigmatic features.

The purpose of the research is to analyze and compare Belarusian, Ukrainian and
Czech SUU of greetings and farewells, consent and denial, to identify the examples of
enantiosemy in this SUU; to describe the range of senses reproduced by SUU with
components God and devil that had been identified by us during working with the above-
mentioned types of syntactic units.

The basic method is the descriptive method, based on observation and comparison,
using techniques of generalization, interpretation, classification, as well as elementary
Slavonic studies.

The originality of the research is that an attempt to compare politeness SUU in
Belarusian, Ukrainian and Czech languages was taken for the first time; to identify and to
systematize SUU of consent and denial in Belarusian, Ukrainian, Czech material, and also
the attempt to compare SUU with components God and devil in the above-mentioned
languages was made.

The study of SUU of different languages allows to raise the efficient of the usage of
texts with a purpose of developing culture and social regulation of behavior of linguistic
identity. Results of the study can be used practically in the classrooms of Belarusian
language in schools and universities (for example, courses of the theory of language,
communication theory, communicative syntax) as well as in the study of foreign languages
(in particular, Ukrainian and Czech). Main positions of the research can be used in
theoretical syntax works of one-word sentences.

Volume of the master’s thesis is composed of 165 pages. 6 tables (CHAPTER 3,
CHAPTER 4), and also 3 supplements containing illustrative material (32 pages,
approximately 1300 units) are included in the text of the work. Bibliography consists of 76



positions, publications of master concerning this theme are also included in the list (6
positions); the sources of factual material are disposed separately (19 positions).

The factual material assembled, the analysis of Belarusian, Ukrainian, Czech SUU,
main statements contained in the work are the result of the author’s self research, based on
achievements of native and foreign linguistic.

The results of the research took part in different conferences and also were presented
on scholar papers of master. Some materials were submitted on the XXI Republican contest
of scholar works of students where gained the I place.



